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Activa tu descanso
Boost your rest
Active ton
repos

PLANTILLA + SUELA/INSOLE + OUTSOLE/
SEMELLE INTÉRIEURE + SEMELLE

SUELA/OUTSOLE/SEMELLE PLANTILLA/INSOLE/SEMELLE INTÉRIEURE

La suela MaxReact® y plantilla D’Walk® que de forma conjunta, consiguen
una mayor amortiguación en la pisada y adaptación a la planta del pie. 

MaxReact® outsole and the D’Walk® insole reduce fatigue by improving 
the shoe’s cushioning and a better ajustment to the shape of the foot.
La semelle MaxReact® + la semelle intérieure D’Walk® assemblées 
permettent d’obtenir un meilleur amorti lors du déroulement du pied 
pendant la marche.



Dian desarrolla una tecnología en su calzado laboral que permite
minimizar la fatiga de los pies

D`WALKREACT® la innovación de Dian que aporta confort y descanso al pie

DIAN has developed new technology that equips
their models with entirely unique features: the
combination of the MaxReact® outsole and the
D’Walk® insole reduces fatigue by improving
the shoe’s cushioning and better adapting to the
sole of the foot. 

It boasts a resilience index of 47%, which in turn
offers a far greater energy return, at around 50%.
Its static deformation and dynamic compression
fatigue levels show that the shoe will not deform
when body weight is applied, achieving maximum
values of 1%, compared to normal values of up to
34%, which indicates minimal sole deformation
and reduced foot fatigue. Shock absorption is
slower than in other common materials,
preventing a loss of cushioning after use.

 
This shows how D`WALKREACT® technology
helps improve comfort while reducing fatigue and
offering your feet relief.

Dian, ha desarrollado una nueva tecnología que aporta a sus modelos características únicas en el mercado,
consiguiendo reducir el cansancio con una combinación de suela MaxReact® y plantilla D’Walk® que de
forma conjunta, consiguen una mayor amortiguación en la pisada y adaptación a la planta del pie. 

Dian, a développé une nouvelle technologie qui
donne à ses modèles des caractéristiques uniques
sur le marché, réussissant à réduire la fatigue grâce
à une combinaison de semelle MaxReact® et de
semelle intérieure D’Walk® qui, ensemble,
permettent d’obtenir un meilleur amorti lors de la
marche et une adaptation de chaque courbure du
pied. 

L’indice de résilience est de 47%, ce qui fournit un
pourcentage beaucoup plus élevé de rendement
énergétique supérieur, qui varie autour de 50%. La
déformation statique et la fatigue par compression
dynamique indiquent qu’avec le poids du corps, la
chaussure ne subira aucune déformation, obtenant
des valeurs maximales de 1%, par rapport à des
valeurs normales qui seraient au maximum de 34%,
ce qui indique que nous avons une déformation
minimale de la semelle et la fatigue du pied sera
réduite. L’absorption des impacts est ralentie plus
que dans d’autres matériaux habituels, ce qui fait
que l’amortissement ne diminue aucunement même
après une utilisation excessive.

 
Cela montre que la technologie D`WALKREACT®
aide à augmenter le confort, à diminuer la fatigue et
à procurer un plus grand repos des pieds.

El índice de resiliencia es del 47%, lo que proporciona un porcentaje de retorno de la energía mucho mayor,
que gira en torno al 50%. La deformación estática y la fatiga por compresión dinámica nos indican que, al
aplicar el peso corporal, el zapato no sufrirá ninguna deformación, obteniendo valores máximos del 1%,
frente a valores normales que serían de un máximo del 34%, lo que indica que tendremos una deformación
mínima de la suela y se reducirá la fatiga del pie. La absorción de impactos decelera más que en otros
materiales habituales, provocando que la amortiguación no disminuya tras su uso.

 
Esto demuestra que la tecnología D`WALKREACT® ayuda a aumentar el confort, disminuye la fatiga y
proporciona descanso al pie.

PLANTILLA/INSOLE/
SEMELLE INTÉRIEURE

SUELA/OUTSOLE/SEMELLE

Las cifras así lo demuestran:

This is evident from the figures:

Les chiffres le prouvent :

D`WALKREACT®: innovation by DIAN
that offers your feet comfort and relief L’innovation D`WALKREACT®

Dian confort et repos du pied
apporte 

DIAN develops technology for
work footwear that minimises 
foot fatigue

Dian développe une technologie
dans leurs chaussures de travail
qui permettent de diminuer la 
fatigue du pied considérablement
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Altamente transpirable

Extremadamente ligero

Control de la temperatura 

Las suelas con el distintivo D´LIGHT® han
superado las exigencias de más alto nivel en PESO
LIGERO, diseño, materiales y ensayos mecánicos,
garantizando un producto extremadamente ligero,
funcional y de una duración prolongada.

Los materiales de corte con el distintivo D’COVER
DRY® son repelentes a líquidos y han superado
las exigencias de más alto nivel en
transpirabilidad, lavado, confort térmico y
durabilidad.

Los materiales de corte con el distintivo D´COVER-
PLUS®, han superado las exigencias de más alto
nivel en transpirabilidad, lavado y gestión de
temperatura, garantizando un producto altamente
transpirable y de una duración prolongada.

The soles with the distinctive D´LIGHT® have
exceeded the highest level demands in
LIGHTWEIGHT, design, materials and mechanical
tests, guaranteeing an extremely light, functional
and long-lasting product.

The D’COVER DRY® distinctive cut materials are
liquid repellent and have exceeded the highest
demands in breathability, wash, thermal comfort
and durability.

The cutting materials with the distinctive D´COVER-
PLUS®, have exceeded the highest level
requirements in breathability, washing and
temperature management, guaranteeing a highly
breathable and long-lasting product.

Les matériaux de coupe portant le logo D’COVER
DRY® sont résistants aux liquides et ont dépassé
les exigences les plus élevées en matière de
respirabilité, de lavage, de confort thermique et
de durabilité.

Les semelles avec le logo D´LIGHT® ont dépassé les
exigences les plus élevées en LÉGÈRETÉ, design,
matériaux et tests mécaniques, garantissant un
produit extrêmement léger, fonctionnel et durable.

Les matériaux de coupe avec le distinctif D´COVER-
PLUS® ont dépassé les exigences les plus élevées
en matière de respirabilité, de lavage et de gestion
de la température, garantissant un produit
hautement respirant et durable.

ES

ES

ES

EN
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EN FR

FR

FR

TEMPERATURE CONTROL 
CONTRÔLE DE LA TEMPÉRATURE

HIGHLY BREATHABLE / TRÈS RESPIRANT

EXTREMELY LIGHT / EXTRÊMEMENT LÉGER



Transpirabilidad y gestión 
de la temperatura

Textiles ecológicos que 
cuidan el bienestar 

Control de la temperatura 

BREATHABILITY AND TEMPERATURE MANAGEMENT 
RESPIRABILITÉ ET GESTION DE LA TEMPÉRATURE

TEMPERATURE CONTROL 
CONTRÔLE DE LA TEMPÉRATURE

ECO-FRIENDLY TEXTILES THAT CARE FOR WELL-BEING 
TEXTILES RESPECTUEUX DE L’ENVIRONNEMENT ET 

SOUCIEUX DU BIEN-ÊTRE

La certificación STANDARD 100 by OEKO-TEX® es la
etiqueta ecológica líder mundial para productos
textiles. Además, con esta certificación, se asegura
al consumidor que los productos textiles han sido
analizados controlando sustancias nocivas para la
salud.

Los materiales de corte con el distintivo D´COVER,
han superado las exigencias de más alto nivel en
transpirabilidad, lavado y gestión de temperatura,
garantizando un producto altamente transpirable y
de una duración prolongada.

Los materiales de forro con el distintivo D
´DRY®, han superado las exigencias de más alto
nivel en transpirabilidad, lavado y gestión de
temperatura, garantizando un producto altamente
transpirable y de una duración prolongada.

The cutting materials with the distinctive D´COVER,
have exceeded the highest level requirements in
breathability, washing and temperature
management, guaranteeing a highly breathable and
long-lasting product.

STANDARD 100 by OEKO-TEX® certification is the
world’s leading eco-label for textile products. In
addition, with this certification, the consumer is
assured that the textile products have been analyzed
by controlling substances harmful to health.

The lining materials with the distinctive D´DRY®
have surpassed the highest demands in
breathability, washing and temperature
management, guaranteeing a highly breathable and
long-lasting product.

La certification STANDARD 100 by OEKO-TEX® est le
premier écolabel mondial pour les produits textiles.
De plus, avec cette certification, le consommateur est
assuré que les produits textiles ont été analysés en
contrôlant les substances nocives pour la santé.

Les matériaux de coupe avec le distinctif D´COVER
ont dépassé les exigences les plus élevées en
matière de respirabilité, de lavage et de gestion de
la température, garantissant un produit hautement
respirant et durable.

Les matériaux de doublure avec le D´DRY®
distinctif ont dépassé les exigences les plus élevées
en matière de respirabilité, de lavage et de gestion
de la température, garantissant un produit
hautement respirant et durable.
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